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Legenda simbolurilor utilizate 

 * Procedura de consultare 

 *** Procedura de aprobare 

 ***I Procedura legislativă ordinară (prima lectură) 

 ***II Procedura legislativă ordinară (a doua lectură) 

 ***III Procedura legislativă ordinară (a treia lectură) 

 

(Procedura indicată se bazează pe temeiul juridic propus în proiectul de act.) 

 

 

 

 

 

Amendamente la un proiect de act 

În amendamentele Parlamentului, modificările aduse proiectului de act sunt 

evidențiate prin caractere cursive aldine. Evidențierea cu caractere cursive 

simple este o indicație pentru serviciile tehnice, referitoare la elemente ale 

proiectului de act propuse pentru a fi corectate în vederea elaborării textului 

final (de exemplu elemente evident greșite sau omise într-o anumită versiune 

lingvistică). Propunerile de corectură sunt supuse acordului serviciilor 

tehnice în cauză. 

 

Antetul amendamentelor referitoare la un act existent pe care proiectul de act 

urmărește să îl modifice cuprinde două rânduri suplimentare prin care se 

indică actul existent și, respectiv, dispoziția vizată a acestuia. Fragmentele 

preluate ca atare dintr-o dispoziție a unui act existent pe care Parlamentul 

dorește să o modifice, dar pe care proiectul de act nu a modificat-o, sunt 

evidențiate cu caractere aldine. Eventualele eliminări ale unor astfel de 

fragmente sunt semnalate prin simbolul [...]. 
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PROIECT DE REZOLUŢIE LEGISLATIVĂ A PARLAMENTULUI EUROPEAN 

referitoare la propunerea de regulament al Parlamentului European și al Consiliului de 

abrogare a Regulamentului (CE) nr. 1541/98 al Consiliului privind dovezile de origine 

pentru anumite produse textile încadrate la secțiunea XI din Nomenclatura Combinată, 

puse în liberă circulație în cadrul Comunității, precum și condițiile de acceptare a 

acestor dovezi, și de modificare a Regulamentului (CEE) nr. 3030/93 al Consiliului 

privind regimul comun aplicabil importurilor unor produse textile originare din țări 

terțe 

(COM(2010)0544 – C7-0316/2010 – 2010/0272(COD)) 

(Procedura legislativă ordinară: prima lectură) 

Parlamentul European, 

– având în vedere propunerea Comisiei prezentată Parlamentului și Consiliului 

(COM(2010)0544), 

– având în vedere articolul 294 alineatul (2) și articolul 207 alineatul (2) din Tratatul privind 

funcționarea Uniunii Europene, în temeiul cărora propunerea a fost prezentată de către 

Comisie (C7-0316/2010), 

– având în vedere articolul 294 alineatul (3) din Tratatul privind funcționarea Uniunii 

Europene, 

– având în vedere articolul 55 din Regulamentul său de procedură, 

– având în vedere raportul Comisiei pentru comerț internațional (A7-0156/2011), 

1. adoptă poziția sa în primă lectură preluând propunerea Comisiei; 

2. solicită Comisiei să îl sesizeze din nou în cazul în care intenționează să modifice în mod 

substanțial propunerea sau să o înlocuiască cu un alt text; 

3. încredințează Președintelui sarcina de a transmite Consiliului și Comisiei, precum și 

parlamentelor naționale poziția Parlamentului. 
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EXPUNERE DE MOTIVE 

Propunerea Comisiei de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 1541/98 al Consiliului1 și de 

modificare a Regulamentului (CCE) nr. 3030/93 al Consiliului2, prezentată Parlamentului 

European și Consiliului în cadrul procedurii legislative ordinare, reflectă angajamentul politic 

al Uniunii Europene de simplificare a legislației în vigoare pentru a crea un cadru legislativ 

mai bun și mai clar destinat întreprinderilor, în special în ceea ce privește simplificarea 

formalităților vamale pe care trebuie să le îndeplinească importatorii anumitor produse textile 

încadrate la secțiunea XI din Nomenclatura Combinată3, puse în liberă circulație în cadrul 

Comunității, care sunt enumerate în anexa I la Regulamentul (CCE) nr. 3030/93 al 

Consiliului. În plus, obiectivul Comisiei îl reprezintă, de asemenea, sporirea gradului de 

uniformizare a normelor privind importul, prin alinierea normelor privind importul de produse 

textile cu cele privind alte bunuri industriale, ceea ce ar trebui să amelioreze coerența generală 

a cadrului legislativ din acest domeniu. 

Domeniul de aplicare al Regulamentului (CE) nr. 1541/98 al Consiliului  

Instrumentul legislativ care urmează a fi abrogat privește condițiile de acceptare a dovezilor 

de origine pentru anumite textile și articole textile care provin din țări terțe și care se 

încadrează în secțiunea XI din Nomenclatura Combinată: mătasea; lâna, părul fin sau grosier 

de animale; firele și țesăturile din păr de cal; bumbacul; alte fibre textile vegetale, fire din 

hârtie; filamente sintetice sau artificiale, benzi și materiale textile sintetice sau artificiale 

similare; fibre sintetice sau artificiale discontinue; vată, fetru și materiale nețesute, fire 

speciale, sfori, parâme, frânghii și funii și alte produse din aceste materiale; covoare și alte 

acoperitoare de podea din materiale textile; materiale țesute speciale, țesături cu smocuri, 

dantelă, tapiserii, garnituri, broderii; țesături impregnate, îmbrăcate, acoperite sau stratificate, 

produse și articole textile pentru utilizări tehnice; materiale tricotate sau croșetate; articole de 

îmbrăcăminte și accesorii de îmbrăcăminte tricotate sau croșetate; articole de îmbrăcăminte și 

accesorii de îmbrăcăminte, altele decât cele tricotate sau croșetate; alte articole textile 

confecționate, seturi, îmbrăcăminte purtată sau uzată și articole textile purtate sau uzate și 

zdrențe, astfel cum sunt enumerate în anexa I la Regulamentul (CEE) nr. 3030/93 al 

Consiliului. 

Justificarea abrogării  

1) Modificări ale cadrului legislativ  

Uniunea Europeană a adoptat inițial Regulamentul (CE) nr. 1541/98 al Consiliului cu scopul 

de a introduce condiții specifice pentru prezentarea dovezii de origine pentru produsele textile 

                                                 
1 Regulamentul (CE) nr. 1541/98 al Consiliului din 13 iulie 1998 privind dovezile de origine pentru anumite 

produse textile încadrate la secțiunea XI din Nomenclatura Combinată, puse în liberă circulație în cadrul 

Comunității, precum și condițiile de acceptare a acestor dovezi.     
2
 Regulamentul (CEE) nr. 3030/93 al Consiliului din 12 octombrie 1993 privind regimul comun aplicabil 

importurilor unor produse textile originare din țări terțe. 
3 Nomenclatura Combinată (NC) este nomenclatura comună din UE. Еа include subrubrici de 8 cifre utilizate în 

declarațiile de export și în declarațiile statistice privind comerțul intern în scopul identificării diferitelor categorii 

de bunuri. NC se actualizează în fiecare an, iar noua versiune care intră în vigoare la începutul anului următor se 

publică anual în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, cel târziu până la sfârșitul lunii octombrie.   
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menționate anterior care provin din țările terțe în cazul cărora se aplică restricții cantitative. 

Obiectivul a fost în principal acela de a oferi un instrument pentru aplicarea măsurilor de 

politică comercială adoptate în scopul evitării perturbării pieței din cauza importurilor din țări 

terțe precum Republica Populară Chineză.  

În consecință, restricțiile cantitative asupra importurilor de produse care provin din țări 

membre ale OMC au fost eliminate odată cu expirarea, în 2005, a Acordului OMC privind 

textilele și articolele de îmbrăcăminte. În ceea ce privește clauzele speciale de salvgardare 

pentru importurile de produse textile și articole de îmbrăcăminte din Republica Populară 

Chineză care erau incluse în Acordul privind produsele textile și articolele de îmbrăcăminte 

(ATC), acestea au expirat, de asemenea, la 31 decembrie 2008. A expirat totodată și regimul 

privind sistemul de dublă supraveghere a categoriilor de importuri originare din RP Chineză. 

Raportorul împărtășește opinia Comisiei potrivit căreia, având în vedere cele de mai sus, 

măsurile extrem de limitate de politică comercială aplicate de Uniune în sectorul produselor 

textile pot fi gestionate fără a se impune o sarcină excesivă de prezentare a dovezilor de 

origine în cazul tuturor importurilor. 

2) Instrumentele actuale de control asupra importurilor de produse textile  

Pentru a efectua în continuare controlul asupra importurilor de produse textile care fac în 

continuare obiectul restricțiilor cantitative încă în vigoare și care provin din Belarus sau 

Coreea de Nord, care nu sunt încă membre ale OMC, UE se bazează în acest moment pe 

autorizațiile de import. Acest lucru contribuie la prevenirea problemelor legate de denaturările 

de pe piață care ar putea fi cauzate de o creștere bruscă a importurilor de anumite produse 

textile pe piața din UE, dacă nu se respectă cotele permise.  

În plus, în ceea ce privește categoriile de produse care intră în secțiunea XI a NC și care nu 

fac obiectul restricțiilor cantitative la import, fiind puse în liberă circulație în UE, se aplică un 

sistem de supraveghere statistică ex post pentru a monitoriza impactul acestora asupra pieței 

din UE. Acest sistem este administrat în conformitate cu articolul 308 litera (d) din 

Regulamentul (CEE) nr. 2454/93 al Comisiei de instituire a Codului Vamal Comunitar1.  

Nu în ultimul rând, în conformitate cu Regulamentul (CEE) nr. 2454/93 al Comisiei, țara de 

origine pentru toate produsele importate trebuie să fie indicată în caseta 34 din documentul 

administrativ unic pe care importatorii trebuie să îl completeze în vederea punerii în liberă 

circulație a produselor. Această indicație face obiectul procedurilor de verificare de către 

autoritățile vamale care au totodată posibilitatea să solicite dovezi suplimentare, de la caz la 

caz, dacă este necesar.   

O mai bună informare a consumatorilor 

De asemenea, raportorul dorește să reamintească faptul că, pe lângă mecanismele de control 

pentru importurile de produse textile în UE menționate mai sus, Parlamentul European a 

adoptat în 2010, în primă lectură, raportul dnei Cristiana Muscardini, deputată europeană,2 

                                                 
1 Regulamentul (CEE) nr. 2454/93 al Comisiei din 2 iulie 1993 de stabilire a unor dispoziții de aplicare a 

Regulamentului (CEE) nr. 2913/92 al Consiliului de instituire a Codului Vamal Comunitar. 
2 Raportul Muscardini a fost adoptat de INTA la 29 septembrie 2010 cu 19 voturi pentru și 2 împotrivă; PE l-a 

adoptat în primă lectură la 21 octombrie 2010 cu 525 de voturi pentru, 49 împotrivă și 44 de abțineri. Propunerea 

de regulament privind „Fabricat în” așteaptă aprobarea Consiliului.  
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referitor la indicarea țării de origine pentru anumite produse importate din țări terțe (Fabricat 

în), care se aplică, de asemenea, produselor textile și articolelor de îmbrăcăminte. Deși 

raportul Muscardini nu introduce un nou mecanism de control, acesta propune un regulament 

referitor la indicarea țării de origine care, odată intrat în vigoare, va oferi consumatorilor 

europeni informațiile necesare privind originea câtorva produse, inclusiv a produselor textile 

și a articolelor de îmbrăcăminte.  
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